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Uuzrii tr’ooheendal eenjit ni’EDINEHTL’ÈE’ gi’gwidhan nahtsii 
Tik gwizhit juudin t’inich’uu ts’at nijin t’iinchuu gwidinehtl’eh 

 
 
Ihłak 
gwizhit 

 

 
 

Jii gwidinehtl’èe’ ihłak òojahcheii 
• Ni’ iitsii khal gwidinehtl’èe’ 
• Canadian k’adagwidaadhat kát (Nanh gwiinchii,nanh dinjii kát eenhit k’adagwidaadhat, kaiik’it chit 

nilii kát) diigwink’òo, uuzrii ts’at nijin danh t’inich’uu 

Neekaii 
gwizhit 

 

 
+ 

 

Gwidinehtl’èe’ neekaii òojahcheii  
Neekát łii’aa nuuzri’ ts’at ihłak júk nijin t’inich’uu 
Juu’nch’ii k’it:  
• uuzrii tr’òonjii dinehtl’eh ts’at tseedhoh diiyeenjit k’atr’inahtii gwidinehtl’eh 
• aadrii dinehtleh ts’at ek’idhinjii gwidinehtl’èe’ 

Jii khwi’ii kwaa? Guuga’! 
Edinehtl’èe’ gwiinlit tr’òonjii neekaii gwizhit gwinah’ii 

 

D’un gouvernement ou d’un organisme 
gouvernemental 

K'adagwidaadhat gòo’ iisrits’at chit gwits'at 

• carte de membre d’une bande • Dinjii Zhuh gwidinehtl’èe’ 

• certificat de naissance • Diigòonlii gwidinehtl’èe’ vadagwijilcheii 

• carte ou certificat de citoyenneté canadienne • Jii nanh kak Canada gwidinjii tr’iinlii gwidinehtl’èe’ gòo’ 
gwidinehtl’èe’ vadagwijilcheii 

• carte d’identité des Forces canadiennes • Canadian Diiyeenjit nijilzhii kát gwidinehtl’èe’ 

• passeport canadien • Canadian nanhkát gwitoh natr’ididal gwidinehtl’èe’ 

• carte délivrée par une autorité locale inuite • Ineekaii diikhehkaii’ nilii gwidinehtl’èe’ diits’an ałtsaii 

• permis d’arme à feu • Diik’ee niiłi’edjuk, uukat,gòo’ di’ii gwidinehtl’èe’ 

• chèque ou talon de chèque du gouvernement • Nanhkát Diichít Nichii tseedhoh gwidinehtlèe’ gòo’ ants’at 
tseedhoh gwidinehtl’èe’ lát 

• relevé de prestations du gouvernement • Nanhkát Donjii Khehkaii Nichii ijidii ants’at diits’an 
gwiteelaa gwidinehtl’èe’ 

• carte d’assurance-maladie • Sriigwindaii gwidinehtl’èe’ 

• avis de cotisation d’impôt sur le revenu • Nanhkát gwitseedhoh gwidinehtl’èe’ gwizhit tr’igwinaah’ii 
gwideetr’igwinahtii 

• carte de statut d’Indien ou confirmation temporaire  
de l’inscription 

• Dinjii Zhuh tr’iinlii gwidinehtl’èe' ihłeh geenjit 

• carte de bibliothèque • Dinehtl’eh gwidinithitl’oo gwidinehtl’èe’ 

• permis ou carte de pêche, de piégeage ou de chasse • Łuk, khyah, gòo’ natr’aazrii gwidinehtl’èe’ diits’an tr’iłtsaii 
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• carte d’identité d’une régie des alcools • Kwanchuu’ gwidinehtl’èe’ 

• carte de Métis • Teenjir Dinjii Zhuh gwidinehtl’èe’ 

• carte de la Sécurité de la vieillesse • Anjòo tr’iinlii gwidinehtlèe’ 

• carte de libéré conditionnel • juudin zhehgwaazraii iindii’ cheedizhii gwidinehtlèe’ 

• avis de cotisation ou d’évaluation de l’impôt foncier • diinan kak k’ehdehtr’inahtii gwidinehtlèe’ 

• carte de transport en commun • aiik’it gwa’an thak iitsii khal natr’akhalák geenjit 
gwidineht’èe’ 

• carte d’assurance sociale • K’adagwidaadhat diigwi’edichii gwidinehtl’èe’ 

• document de propriété d’un véhicule • khé’ dii iitsiikhał gwidinehtl’èe’ 

• carte d’identité de santé d’Anciens Combattants • Yee’inoo daii’ Niveht’ah’in sriigwindaii eenjit 
gwidinehtl’èe’ 

D’Élections Canada Canada gwits’at uuzrì’ tr’òojii zhit gwitr’it 
t’agwah’ii nat 

• formulaire de révision ciblée remis aux résidents 
d’établissements de soins de longue durée 

• juudin kát niinzhúk guuk’atr’inahtiii gwizheh gwidinehtl’èe’ 
edjuk tr’iłtsaii 

• carte d’information de l’électeur • Juudin uuzrii tr’òoheendal gwidinehtl’èe’ 

D’un établissement d’enseignement Ge’tr’òonahtan gwizheh choo  gwits’at 

• correspondance provenant d’une école, d’un 
collège ou d’une université 

• Ge’tr’oonahtan nihłi’edjuk gwizheh dinehtl’eh 

• carte d’identité d’étudiant • Gaonìłtin nilii gwidinehtl’èe’ 

D’un établissement ou d’un organisme de soins 
de santé 

Sriigwindaii zheh gòo’ Diiyeenjit jìlch’eii kát 

• carte de donneur de sang • dah gwats’an ahtsii gwidinehtl’èe’ 

• carte de l’INCA • Diindee neesrijahch’uu gòo’ gwiizii dihyah gwideech’in 
kwaa gwidinehtl’èe’ 

• carte d’hôpital • Ełts’ik Zheh gwidinehtl’èe’ 

• étiquette sur un contenant de médicaments sous 
ordonnance 

• Agòondaii tyah kát gwidinithitl’oo 

• bracelet d’identité délivré par un hôpital ou un 
établissement de soins de longue durée 

• Diiyuuzrì’ ich’aa ninuut’aii ełts’ik zheh gòo’ niinzhúk 
diik’atr’inahtii zheh gwits’at 

• carte d’une clinique médicale • Ełts’ik Zheh  gwitsal gwidinehtl’èe’ 
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D’une institution financière tseedhoh k’inaatii zheh gwiinchii gwits’at 
• état de compte bancaire • Tseedhoh k’inaatii dinehtl’eh 

• carte de crédit • Edinehtl'eh gwidinehtl’èe’ 

• relevé de carte de crédit • Edinehtl'eh gwidinehtl’èe' 

• état de compte d’une caisse populaire • Tseedhoh k’inaatii chìt dinehtl’eh njuuh 

• carte de débit • Tseedhoh tr’oojii gwidinehtl’èe’ 

• certificat, police ou relevé d’assurance • Dinehtl’eh vadagwijilcheii diiyeenjit dagwahchii 
gwidiniithitl’oo 

• convention hypothécaire ou état de compte de prêt 
hypothécaire 

• Diizheh, nan, gwidaal tseedhoh gwink’yuu gwidinehtl’eh 

• état des prestations d’un régime de retraite • Yeendoo geenjit tseedhoh gwidinehtl’èe’ 

• chèque personnel • Kheenjit tseedhoh gwijihkheh gwidinehtl’èe’ 

D’un organisme privé Kheenjit guudii kát 
• carte d’employé • Gwitr'it t’igwahii gwidinehtl’èe’ 

• bail ou sous-bail d’habitation • Zheh geenjit gòo’ teenjir zheh gwidinehtl’èe’ 

• facture d’un service public (p. ex. électricité, eau, 
services de télécommunication, comme le téléphone, la 
télévision par câble ou la télévision  
par satellite) 

• Ahdrii,chuu, tl’yahvizhit tr’igįinkhii, yeedoo iitsii k’iikhe’ 
tr’igwinah’ii tr’òokat gwidinehtl’èe’ 

Lettres de confirmation Diits’at łii’aa tr’igwidinithitl’oo gwidinehtl’eh 
• lettre d’un curateur public ou d’un tuteur public  • Nanh kát  gwa’an thak diiyeenjit k’a gwaadhat gòo’ 

gwit’ainji’gwijahch’uu nilii gwits’at dinehtl’eh 

• lettre de confirmation de résidence délivrée par l’autorité 
responsable d’une bande ou d’une réserve des 
Premières Nations ou une autorité locale inuite 

• Diiyeenjit nadhat Tr'oochit Dinjii Zhuh nán, gòo’ Eneekaii 
Gwichit gwits’at srits’at dinehtl’eh diikaik’it 
tr’igwi’heech’aa geenjit 

• lettre de confirmation de résidence, attestation de séjour, 
formulaire d’admission ou relevé de prestations délivré 
par l’autorité responsable : 
− d’une résidence pour étudiants 
– d’une résidence pour personnes âgées 
– d’un établissement de soins de longue durée 
– d’un refuge 
– d’une soupe populaire 

• – d’un établissement résidentiel communautaire  

• Srits’at dinehtl’eh kaik’it tr’igwi’heech’aa, nihtr’ijaa, gòo’ 
ants’at jidii diits’an gwiteelyaa gwidinehtleh jii kát 
guuveenjit: 
- Ek’idhinjii zheh 
- Anjòo zheh 
- Niinzhuk diik’inyaatii gwizheh choo 
- Diizheh kwaa gwizheh 
- Shih gwintl’atr’ahkaih zieh 
- Diiyeenjit kaik’it gwizhit zheh 

Duulee ezhii chúkhee GWIDINEHTL’ÈE’ zhat t’ohłii. Iitsii adintl’òo gwidinehtl’eh chan. Dinehtl’eh gwits’an ohtsii gòo tl’yah 
vizhit tr’igiinkhii tsal kát. 
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Ezhii Tík   

 
+ 

 

GWIDINEHTL’ÈE’ nidi’ii kwaa jii’  
Tthaih duulee uuzrii uuniinjii dinehtlee gwidinithitl’òo juudin t’inich’uu ts’at nijin gwiinch’in ts’at ihłee 
nyahdindaii aii ts’at juudin neenjit giteekhyaa uuzrii tr’òonjii gwideek’it danh gwits’at. 
Air gwitr’it t’igwah’inh’nilii chan łii’aa juudin diinch’uu ts’at nijin t’iinch’uu. Ihłee eenjit gwizrih akòo dagwidi’ii 
(gòo’ nijin niinzhúk diik’inyaatii zheh gwichoo). 

 
Edinehtl’èe’ thák ezhii ginjik zhit gòo’aii elections.ca  
Ezhii gwizhit, diindee kwaa nits’oo gwidinithitl’oo, ts’at iitsii tr’oodhiłcheii, 1-800-463-6868 gwits’at ginohkhii. 
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